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			Identificación de la unidad formativa

			Bienvenido a la Unidad Formativa UF0250: Especificaciones de calidad en preimpresión. Esta Unidad Formativa pertenece a los Módulos Formativos MF0205_3: Gestión y control de la calidad, que forma parte del Certificado de Profesionalidad ARGN0109: Produciión Editorial, que pertenece a la familia de Artes Gráficas.

			Presentación de los contenidos

			La finalidad de esta unidad formativa es enseñar al alumno a marcar los criterios para la composición de los textos y la corrección ortotipográfica de forma clara y concisa, aplicar los parámetros necesarios para la creación de fotolitos, ficheros, pruebas de color y características de las imágenes, de acuerdo con el sistema de impresión para obtener la calidad necesaria, así como controlar los parámetros de la compaginación para la correcta adecuación a la obra y a su utilización posterior.

			Para ello, se analizará la ortotipografía, la colorimetría y la gestión de la calidad en el proceso de preimpresión. También se va a profundizar en la gestión del color, los originales digitales y la normativa medioambiental.

			Objetivos del módulo formativo

			Al finalizar este módulo formativo aprenderás a:

			–Definir criterios para la corrección ortotipográfica, composición de textos y compaginación de acuerdo a los criterios de calidad establecidos por la empresa.

			–Realizar los controles de los parámetros de la compaginación de manera que se aplique correctamente en la obra y en su posterior utilización, de acuerdo a los criterios de calidad establecidos por la empresa.

			–Analizar parámetros relativos a la creación y transferencia de imágenes, textos, maquetación, pruebas y formas impresoras, de acuerdo a los criterios de calidad establecidos por la empresa.

			–Valorar la aplicación de un sistema de calidad y de gestión medioambiental a la fabricación del producto en preimpresión.
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			1.1.Idioma, según regiones lingüísticas, acentos

			A la hora de definir un proceso de comunicación, hay que tener en cuenta una serie de conceptos, entre los cuales se encuentra el lenguaje. Este consistiría en:

			Definición[image: ]

			Lenguaje: Capacidad del ser humano para comunicarse debidamente con otro ser humano.

			Para entender el lenguaje, hay que comprender una serie de significados que forman parte de este:
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			Estos consisten en:

			–Idioma: Es aquel sistema de letras, signos o caracteres que por combinación entre ellos forman las palabras y frases que conducen a una comunicación humana, ya sea de carácter verbal o no verbal (también conocido como gestual).

			Este se divide en sub-categorías, conocidas como dialectos; a lo largo de los años, han surgido multitud de debates en los que se estudia si dos variedades de carácter lingüístico pertenecen o no al mismo idioma.

			–Regiones lingüísticas: áreas geográficas donde se aprecian leves cambios en el uso de una lengua, y que pueden ser fonéticos, ortográficos o gramaticales.

			Sabías que[image: ]

			Las discusiones surgidas a causa de estas particularidades, son más de carácter sociológico que lingüístico.

			[image: ]

			Gente de diferentes culturas y nacionalidades caminando por Nueva York

			[image: ]

			Personas de nacionalidad china caminando por una región de este país

			Una comunicad lingüística se puede explicar cómo:

			–Una sociedad humana asentada en un determinado espacio geográfico.

			Esta comunidad tiene como características:

			–Se hace llamar a sí misma “pueblo”.

			–Define una lengua concreta para definirse e identificarse con respecto a las demás

			Hay que diferenciar dos conceptos en términos lingüísticos, como son:

			[image: ]

			El principal elemento que comparten es que ambos términos se encuentran en el mismo lugar espacial. Con respecto a las diferencias, se concreta que la comunidad lingüística se identifica como tal sin necesidad de que haya otras iguales con las que colinde para determinar que son espacios lingüísticos

			Importante[image: ]

			También aparece otro grupo, configurado como grupo lingüístico. Un ejemplo de estos grupos lingüísticos podría ser:

			–Convenciones según religión

			–Inmigrantes

			A pesar de las diferentes existentes entre las comunidades y los grupos lingüísticos, comparten una serie de elementos que son afines, los cuales son:

			–Lenguaje

			–Habla

			–Lengua utilizada

			Aún así, sigue siendo complicado definir y concretar los elementos que configuran a un grupo u otro. Se pueden producir otras peculiaridades, como:

			–La diferenciación entre un pueblo y una nación

			–Se puede dar el caso de que en una misma zona geográfica, es decir, en un mismo pueblo, existan varias comunidades lingüísticas bien diferenciados.

			Se deben considerar:

			–Las nociones gramaticales.

			–Las nociones anti-gramaticales.

			El ámbito que estudia todas las variaciones de carácter lingüístico se denomina:

			Definición[image: ]

			La Sociolinguística estudia y analiza el uso de la lengua en comunidades delimitadas geográficamente y el tipo de relación del uso de la lengua que tienen los habitantes de una zona o área concreta con otras regiones cercanas y las derivaciones del uso del lenguaje que aparecen en las personas.

			Como ejemplo significativo podemos citar al uso del lenguaje que hacen los habitantes del castellano o español en la zona sur de la provincia de Albacete que linda con la provincia de Murcia tiene diferencias con el uso del lenguaje de los habitantes de los pueblos de la provincia de Albacete que linda con la provincia de Cuenca.

			De forma evidente el uso del lenguaje por parte de las personas viene determinado por el nivel cultural, factores como la edad, sexo y niveles socio-económicos que inciden de forma directa sobre el uso de una misma lengua, por ello debemos entender que la sociolingüística no solo estudia el uso gramatical o de sintaxis de la lengua, también se centra en conocer el uso fonético de los habitantes de una región.

			Esta establece una serie de categorías para definir las diferentes variedades lingüísticas, las cuales son:

			[image: ]

			Estas consisten en:

			–Variedades geográficas: Tienen que ver con el lugar donde se encuentra emplazada la comunidad lingüística.

			–Variedades sociales: Elementos que definen a un conjunto de personas, como edad, sexo o raza.

			–Variedades estilísticas: Contextos comunicativos que definen a los habitantes que comparten un habla.

			Estas últimas se pueden dividir en dos grupos, los cuales son:

			∙Situaciones informales: Habla coloquial de los hablantes.

			∙Situaciones formales: Registro lingüístico culto de los hablantes.

			Sabías que[image: ]

			Estas variedades se pueden conocer también cómo:

			–Variedades geográficas: Diatópicas

			–Variedades sociales: Diastráticas

			–Variedades estilísticas: Diafásicas

			Las variedades geográficas van a generar:

			–Lengua dominante sobre otros dialectos en la comunidad.

			–Dialectos derivados de esa lengua.

			–Habla coloquial de la zona, que será menor en comparación con la lengua oficial y hablada.

			Las variedades sociales van a generar a su vez:

			–Colectivos de hablantes.

			–Argot.

			–Jerga común y coloquial.

			Las variedades estilísticas darán lugar a:

			–Elementos escritos o gramaticales.

			–Elementos orales o fonéticos.

			Si hay que identificar un idioma por su acento, se puede decir que en el idioma español encontramos una serie de variados dialectos, los cuales van a depender de la variedad que contemple. Esta se divide en:

			[image: ]

			Los dialectos que corresponden a las variedades septentrionales comportan una serie de características, las cuales son:

			–Son dialectos que corresponden a las tierras conquistadas y castellanizadas aproximadamente durante el siglo XI

			–Sus características a nivel lingüístico son menos innovadoras y más estandarizadas

			–A la hora de ubicarlos, presentan menos carácter homogéneo que con respecto a los dialectos meridionales

			Los dialectos septentrionales son:

			–Dialecto castellano

			–Castellano aragonés

			–Castellano riojano

			–Castellano leonés

			–Castellano “churro”

			Importante[image: ]

			También se consideran dialectos septentrionales:

			–Dialecto asturleonés

			–Dialecto aragonés

			Sin embargo, en las zonas de origen urbano es menos frecuente encontrar diferentes dialectos, ya que en general esto se ha estandarizado para dar lugar a un español peninsular. Esto se debe a:

			–Alto nivel de la población en cuanto a cultura, educación y alfabetización

			–Desarrollo continuo y masivo de los medios de comunicación

			–Desarrollo de la literatura

			Sabías que[image: ]

			En algunas zonas, está mal visto hablar un dialecto concreto, ya que proporciona una imagen desaliñada y no culta.

			Se considera un rango de bajo estatus social; a pesar de ello, todos los dialectos españoles son inteligibles, a pesar de que en ocasiones las diferencias entre uno y otro puedan llevar a la confusión.

			Los dialectos meridionales están comprendidos entre las zonas:

			–Islas Canarias

			–Sur de la península

			Sus características son:

			–Presentan rasgos de carácter más innovador

			–Los rasgos fonéticos son más fuertes, están más diferenciados

			–Esto da lugar a multitud de dialectos

			Los rasgos más comunes son:

			[image: ]

			Estos corresponden a :

			–Yeísmo: Presencia de la consonante Y

			–Seseo: Presencia de la entonación de la consonante S, sustituyendo a la Z y a la C

			El seseo se da en:

			–Canarias

			–Algunas zonas de Andalucía

			–Es muy raro que se produzca en Murcia y Extremadura

			Otras características que se dan son:

			–Ceceo

			–Aspiración de la consonante S al finalizar las sílabas

			–Diferencia de apertura en la pronunciación de vocales cerradas y abiertas cuando hay que diferenciar entre elementos plurales y singulares

			Otras hablas existentes:

			–Catalán

			–Gallego

			–Asturiano

			–Andaluz

			–Extremeño

			–Murciano

			–Canario

			–Manchego

			–Madrileño

			1.2.Símbolos/ signos de corrección

			En el uso cultural de una lengua por parte de los hablantes podemos encontrar tres formas distintas de comunicación a través de representaciones de gráficos, imágenes o dibujos que tienen significado propio y que puede ser interpretado correctamente por los usuarios de una determinada lengua siguiendo criterios culturales trasmitidos a lo largo del tiempo.

			Así podemos clasificar en una lengua el uso de signos, símbolos e iconos.

			Los signos pueden ser escritos o no (por ejemplo un lenguaje de signos para personas sordas), los símbolos se identifican porque están representados en un dibujo o gráfico concreto pero tiene un significado distinto (por ejemplo la balanza utilizada en la justicia, o la paloma del símbolo de la paz) y los iconos son imágenes representativas de una realidad que puede ser un objeto, persona o paisaje (por ejemplo la fotografía de unas magdalenas en una bolsa representan a la forma física de las mismas pero en realidad no hay magdalenas en la bolsa, solo están impresas).

			Definición[image: ]

			Los símbolos son una serie de elementos del lenguaje que permite al ser humano tanto comunicarse como transmitir mensajes o información importante a otros seres humanos. Su principal función es que se transmite algo a través de otro elemento, en eso consisten los símbolos. En cuanto a características, se asemejan mucho a los signos.

			La principal diferencia con respecto a estos es que:

			–Los signos son arbitrarios según los países, idiomas, regiones, habitantes y factores culturales.

			–Los símbolos se asocian a conceptos ya existentes para que las personas que usan una lengua determinada puedan descodificarlos e interpretarlos correctamente.

			Importante[image: ]

			Los símbolos son considerados como un signo que toma referencia de otro signo; a través de estos:

			–Se construyen

			–Se comunican

			[image: ]

			Trébol de cuatro hojas, que simboliza la buena suerte

			[image: ]

			Paloma como símbolo de la paz

			Algunas curiosidades con respecto a los símbolos son:

			–Son utilizados de forma constante en la sociedad

			–Reafirman ideas, pensamientos y sensaciones

			–Están muy presentes en el día a día de la población mundial

			–Permiten al ser humano comunicarse con otros y expresar y transmitir información

			–Cambian con el paso del tiempo

			–Pueden cambiar porque el significado original del anterior referente hayan desaparecido

			–También pueden experimentar cambios porque los anteriores receptores no sepan transmitir el significado de los símbolos

			–Los símbolos se van redefiniendo, para dar lugar a nuevos mensajes y significados

			Los símbolos pueden variar en función de:

			–La cultura

			–La religión

			–El arte

			–La política

			–El deporte

			–El comercio

			Podemos encontrar símbolos:

			–Religiosos

			–Nacionales

			–Internacionales

			–Científicos

			–Técnicos

			Los tipos de símbolos pueden dividirse en varios grupos; estos serían:
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			Estos consisten en:

			
				
					[image: ]
				

			

			–Símbolos matemáticos: Son usados en el sector matemático para expresar o decir una determinada cosa. El 90% de las matemáticas están basadas en símbolos

			Número Pi

			Los símbolos matemáticos pueden expresar:

			∙Una función

			∙Una operación

			∙Cantidades totales

			∙Soluciones

			–Símbolos linguísticos: Es el símbolo por antonomasia, y pilar de la comunicación humana. Gracias a este, comienza la andadura de todos los símbolos. El factor representativo de este tipo de símbolos son las palabras y las letras, dando lugar a la conformación de un lenguaje.

			[image: ]

			Personas hablando, comunicándose

			Recuerda[image: ]

			Con respecto a los símbolos y al lenguaje que crean:

			∙El lenguaje se compone de símbolos, comunicación no verbal y lo más importante, de reglas

			∙Cuando se habla, es la puesta en marcha de un determinado lenguaje y por consiguiente, de la práctica de esos símbolos

			∙Cuando una persona no conoce los símbolos de un lenguaje, no puede hablar ese determinado idioma

			–Símbolos orales: Conjunto de elementos orales y fonéticos de los que hace uso una persona para comunicarse o expresar que le ocurre algo. Son todas las expresiones específicas y particulares que determinan que a alguien le pasa algo, a través de ellas interpretamos y vemos lo que está sucediendo

			Los símbolos orales pueden ser:

			∙Expresiones de dolor (¡ay!)

			∙Expresiones de sorpresa (¡oh!)

			∙Expresiones de placer

			–Símbolos visuales: Conjunto de símbolos compuestos por elementos de carácter visual o gráfico. Como tal, se puede decir que la mayoría de símbolos son de este tipo, porque expresan algo.

			
				
					[image: ]
				

			

			Estos símbolos visuales pueden expresar:

			∙Peligro

			∙Detenerse

			∙Prohibición

			Cartel No fumar

			Algunos ejemplos de este tipo de símbolos son:

			
				
					[image: ]
				

			

			∙Señales de tráfico

			∙Carteles

			∙Letreros

			∙Pictogramas

			Pictograma Prohibido perros

			–Símbolos acústicos: Conjunto de símbolos que se basan en la emisión o recepción de algún tipo de sonido. La emisión del sonido se suele dar en un tipo de ambiente determinado ( contexto) para que pueda ser interpretado.

			Algunos detalles sobre los símbolos acústicos:

			∙Son inmateriales

			∙Son pocos

			∙Son complicados de identificar

			∙Son importantes para determinados tipos de personas, en su mayor parte colectivos (Colectivos de personas ciegas o mudas)

			∙Estos símbolos inciden y dan importancia al mensaje que se quiere transmitir en ese momento

			–Símbolos tipográficos: Conjunto de símbolos basados en letras, cuyo contexto suele ser el lenguaje escrito. Son esenciales para la lectura ya que de no ser por su presencia leer carecería de sentido, la población humana no entendería estos textos

			–Símbolos corporales: Conjunto de símbolos de carácter no verbal, es decir, gestual, que indican a otras personas que está pasando o qué le está ocurriendo a otra determinada.

			Los símbolos corporales pueden ser:

			∙Gestos

			∙Movimientos

			∙Pueden ir acompañados de sonido, aunque no siempre

			Los signos de corrección se dividen en tres grupos, los cuales son:

			[image: ]

			Estos se caracterizan por:

			–Corrección ortotipográfica: Conjunto de técnicas que va a centrarse en la ortografía y la tipografía. En este aspecto, se buscan los errores de ortografía y de colocación del texto.

			–Corrección de conceptos: Conjunto de técnicas que analizarán el documento original para prevenir y corregir errores en el contenido.

			Importante[image: ]

			Los errores en el contenido se basan en:

			–El enfoque del tema

			–La actualidad del tema

			–La correcta asimilación del tema en cuestión

			–Corrección de estilos: La corrección de estilos se hace para comprobar las posibles desviaciones del uso del lenguaje por parte de un autor en la composición de textos. Por ejemplo si un autor habla en primera persona del singular en un párrafo y en el siguiente párrafo habla en tercera persona del singular, puede confundir a los lectores las ideas que pretende transmitir en los textos.

			Los profesionales que deben encargarse de este tipo de correcciones deben ser:

			∙Corrección ortotipográfica: Debe ser realizada por un técnico de pre-impresión; este debe tener un buen dominio del campo orto-tipográfico. La función de este tipo de corrección es la detección de erratas en los textos antes de imprimirlos.

			∙Corrección de conceptos: Debe ser un especialista versado en el tema. Por ejemplo si un texto habla de biología, química inorgánica, ingenería, etc.

			∙Corrección de estilos: Debe ser hecha por un filólogo, aunque es aconsejable que trabaje conjuntamente con el autor en caso de ser una obra literaria en la que pueden surgir modificaciones y transformaciones.

			Sabías que[image: ]

			Los signos de corrección están recogidos en la norma UNE 54-052-74.

			Entre los signos generales se encuentran:

			–Llamadas

			–Supresiones

			–Signos de unión

			–Signos de separación

			–Signos de omisión

			–Signos de anulaciones de correcciones

			–Signos de indicación de tipologías

			Los signos de corrección son el conjunto de elementos que son usados para corregir pruebas y textos de forma que el resultado final sea el esperado y correspondiente. Estos se dividen en dos apartados, los cuales son:

			[image: ]

			La diferente entre estos estriba en:

			–Signo: Identifica la corrección que se debe de hacer.

			–Llamada: Señala el elemento específico de corrección.

			Recuerda[image: ]

			El elemento específico de corrección puede ser:

			–Letra

			–Palabra

			–Espacio

			–Con respecto a los signos, tienen dos características primordiales:

			–Se suelen indicar en los márgenes

			–Siempre va seguido de la llamada

			A veces, el signo también hace de llamada, en casos como:

			–Transposición de líneas

			–Transposición de palabras

			Los signos más usuales son:

			–Espacios

			–Unión

			–Unión de párrafos

			–Punto y seguido

			–Punto y aparte

			–Transposición

			–Sangría

			–Eliminación de sangría

			–Justificación

			–Posición de versales

			–Posición de versalitas

			–Letra negrita

			–Letra cursiva

			–Acción de suprimir

			–Alineación defectuosa

			En cuanto a la llamada, se suele hacer sobre:

			–Palabras

			–Espacios

			–Letras

			Se suele hacer también al margen:

			–Izquierdo

			–Derecho

			Importante[image: ]

			La elección del margen debe hacerse en función de donde esté la corrección, es decir, según la proximidad del fallo y del margen correspondiente.

			El uso del diferente tipo de llamada también depende del gusto y la preferencia de la persona que esté corrigiendo.

			En caso de que existan varias correcciones en una misma línea, se deben identificar y proceder a elegir los diferentes tipos de llamada, las cuales son:

			[image: ]

			Estas corresponderían a los principales tipos de llamada, aunque también podemos encontrar:

			–Sangrías

			–Divisiones

			–Justificaciones

			Los diferentes tipos de llamada se caracterizan por:

			–Omisiones: Se produce cuando en el texto a corregir falta una palabra o varias. En este caso, se aplica un signo de corrección. En caso de que lo que se omite sea una letra o un paréntesis, se elimina la palabra anterior o la posterior, y en el margen más próxima se escribe la letra que falta.

			Importante[image: ]

			Cuando son elementos importantes que dificultan la lectura, es preferible hacer una llamada y remitir al original

			–Supresiones: Estas se dividen en palabras que son tachadas y palabras que se quieren eliminar; cuando esto se hace, se apunta en el margen con el correspondiente símbolo de corrección

			–Tipos de letra: Los tipos de letra tienen varias divisiones y tipos, con lo cual se marca y se apunta en el margen como debe corregirse

			Los tipos de letra pueden dividirse en:

			
				
					
					
					
					
					
				
				
					
							
							Negrita

						
							
							Cursiva

						
							
							Versales

						
							
							Versalitas

						
							
							Capitulares

						
					

				
			

			–Confusiones: Cuando hay una palabra incorrecta, esta se tacha y elimina y se pone al margen la palabra que es correcta. En caso de que la palabra entera no sea incorrecta, sino que solo lo está en parte, se tacha la sílaba o letra y se pone al margen la correspondiente

			–Alineación: Las líneas que estén torcidas se indican con rayas al lado puestas de forma paralela

			Las líneas pueden estar torcidas debido a:

			∙Un montaje muy rápido

			∙Fallos en la composición del texto

			–Transposición: Cuando una palabra o frase esté mal colocada, se añade el símbolo de transposición, que indicará el lugar correcto donde debe de ir. Es recomendable seguir un orden para que no haya problemas de numeración o desorden.

			–Sangrías: Los espacios que se dejan en el texto se marcan con un hueco. Esta marca se llama cuadratín. En caso de que se quiera suprimir se hueco, se añade un corchete para indicarlo.

			–Divisiones: El hueco demasiado estrecho entre palabras se marca con una llamada, al igual que con los huecos más anchos. También para indicar una supresión se añade el símbolo de llamada.

			–Justificaciones: Las justificaciones ya sean en mayor o menor medida se marca con un signo, que a veces también hace de llamada

			Importante[image: ]

			Las justificaciones pueden ser:

			∙Centradas

			∙A la izquierda

			∙A la derecha

			∙Justificadas

			1.3.Tipos de letra/ fuentes

			En el ámbito tipográfico, se define el tipo de letra como:

			–Cada una de las existentes en imprenta, realzadas con algún tipo de ornamento o realce

			–Cada uno de estos tipos de letras.

			En el ámbito tecnológico, corresponden a:

			–Elementos de carácter vectorial que corresponden a los caracteres de las letras

			–Se almacenan en un archivo digital

			–Conllevan descripciones de estos tipos de letras

			En el ámbito de la fotocomposición:

			–Cada carácter conlleva una plantilla independiente que la representa

			En el ámbito tecnológico, a este se le puede conocer como:

			
				
					
				
				
					
							
							Carácter

						
					

					
							
							Glifo

						
					

					
							
							Tipo

						
					

				
			

			–Se denomina clase a un conjunto de letras que tienen unas características comunes. Estas características comunes son:

			∙Peso

			∙Inclinación

			∙Espaciado

			∙Proporcionalidad

			Dentro de las clases de letras o fuentes, existen las superclases, que corresponden a las familias tipográficas. En este ámbito, se clasifican según una serie de características principales, sin importar a qué clase correspondan.

			Las fuentes se denominan como el conjunto de letras y espacios que componen un texto, y poseen unas características determinadas. También se les conoce como:

			–Fundición

			–Póliza

			Dentro de las familias tipográficas, se pueden encontrar diferentes tipos muy conocidos, como son:

			–Redonda

			–Normal

			–Cursiva

			–Negrita

			–Black

			–Italic

			–Corbel

			–Times New Roman

			–Garamond

			–Calibri

			–Cambria

			1.4.Cuerpos

			El cuerpo de letra proviene del antiguo sistema de impresión, hecho con tipos móviles y se refiere al tamaño en altura que tienen las letras o caracteres, teniendo en cuenta que las medidas son proporcionales y las letras aumentan en anchura según la altura o cuerpo de las mismas.

			En el argot de la imprenta tradicional la medida estándar que se emplea son los cíceros, que a su vez se dividen en 12 puntos (actualmente esta medida está en deshuso por el empleo de los ordenadores siendo la medida del centímetro y los milímetros la más usada en general por los diseñadores), aunque sigue estando vigente la medida en los programas informáticos de diseño profesional.

			Los cíceros y los puntos hacen referencia en la altura y anchura de las páginas, letras, párrafos que se emplean en la composición de textos, y permitían a los impresores conocer la cantidad de caracteres o letras que necesitaban para realizar el montaje manual de letra a letra en una rama destinada a la impresión de tipografía.

			Debemos tener en cuenta que las letras se guardan en cajones separados en un armario denominado “Comodín o Chibalete” clasificado por tamaño o cuerpo de la fuente, el estilo y la familia, pero con una cantidad de letras limitadas, que en ocasiones tenían que componer, imprimir y descomponer las líneas para poder usar las letras en otras páginas.

			Este sistema de impresión y medida sirve para:

			–Mayúsculas

			–Minúsculas

			–Números

			–Signos de corrección

			–Signos de puntuación

			–Demás elementos que puedan introducir modificaciones y cambios

			La altura del cuerpo puede varía en función de:

			–Familia tipográfica

			–Altura

			–Separaciones entre elementos ascendentes y descendentes

			Los elementos de un tipo móvil son:

			–Hombros superiores

			–Hombros inferiores

			–Talud

			–Pie

			–Canal

			–Punzón

			–Ancho

			–Alto

			Algunos elementos del tipo móvil pueden llamarse de manera diferente, cómo:

			–La altura puede llamarse árbol

			–La anchura puede llamarse variable

			Como elementos curiosos, algunos elementos de medición pueden ser:

			–Tipógrafo

			–Planchas donde se imprimen los caracteres

			[image: ]

			Tipos de cuerpo de letra

			Algunos aspectos que pueden influir a la hora de que un cuerpo de letra sea diferente con respecto a otro son:

			–Alineación

			–Espacio entre letras

			–Interlineado

			Estos consisten en:

			–Alineación: Forma en que son alineadas las líneas en una caja de texto

			–Espacio entre letras: Espacio existente entre cada una de las letras teniendo en cuenta el alto y el ancho de cada una de ellas

			Importante[image: ]

			El espacio entre letras también se denomina tracking

			–Interlineado: Espacio existente entre cada una de las líneas base de un mismo párrafo.

			El interlineado se mide mediante un sistema de medición denominado puntos. El interlineado se mide entre:

			∙Ancho de la letra

			∙Alto de la letra

			La alineación puede ser:

			–En bloque

			–Alineación a la izquierda

			–Alineación centrada

			–Alineación a la derecha

			También se pueden clasificar en función de la forma:

			–Con serifa

			–Sin serifa

			[image: ]

			[image: ]

			Letras con serifa

			Letras sin serifa

			[image: ]

			Letras sin serifa

			1.5.Formatos: Página y caja

			A la hora de determinar cómo va a ser la caja de texto en algún tipo de maquetación, hay que valorar:

			–El formato

			–Márgenes

			–Tipo de caja de composición

			Para elaborar esta última se conocen cuatro tipos de medidas, las cuales son:

			[image: ]

			Estas consisten en:

			–Aurea: Proporción que consiste en que entre la parte mayor y la parte menor debe existir la misma proporción que con respecto al todo

			–Normal: Es igual a los tamaños estándar de la norma ISO

			–Tres cuartos: Se reduce el papel gracias a los márgenes; es la más usada para maquetar libros

			–Por terna: Es la media sacada entre el estándar normal y la medida aurea

			Recuerda[image: ]

			Las medidas correspondientes a cada una de ellas son:

			–Aurea: 1.1,6

			–Normal: 1:4

			–Tres cuartos: 1:1,3

			–Por terna:1:1,5

			Con respecto a estas medidas, se intenta encontrar la combinación perfecta entre:

			–Armonía

			–Equilibrio

			–Formato

			–Sencillez

			–Claridad

			Sabías que[image: ]

			Algunos tipos de libros eligen un método de maquetación que consiste en minimizar los márgenes para dar lugar a más contenido; estos tipos de libros son:

			–Novelas

			–Libros de bolsillo

			–Ediciones pequeñas y medias

			Las cajas de composición se generan con respecto a una serie de formas para conseguir:

			[image: ]

			[image: ]

			Formato de diferentes tipos de libros

			Esto dependerá del formato de libro escogido:

			–Novela

			–Edición de bolsillo

			–Ediciones de lujo

			–Cuentos

			–Tomos bibliográficos

			–Artículos

			–Reportajes

			–Críticas

			–Ensayos

			–Poemas

			Cada uno de ellos corresponderá a formatos diferentes, con páginas acordes y cajas de composición que se adapten a sus características. Como ejemplo, se puede decir que:

			–Libro de carácter más lujoso: Medida aurea o por terna

			–Libro más grande: Proporción tres cuartos

			–Libro con espacios en blanco y márgenes acusados: Medida normal

			En cuanto a los márgenes, estos tienen que ser:

			–El margen que corta debe ser mayor que el del lomo

			–El de pie tiene que ser aproximadamente el doble que el de cabeza

			[image: ]

			Formato de libro de viajes

			[image: ]

			Formato de libro E-book

			1.6.Estilos

			Dentro de los diferentes estilos que puede tener cabida en la tipografía, se pueden distinguir algunos diferenciados de otros, como son:

			–Tipografía digital

			–Tipografía específica para web

			–Tipos de letra de carácter informático

			Dentro de la tipografía digital:

			–Los procesadores digitales tienen una gran multitud de tipos diferentes entre los que elegir.

			–Incorrectamente, debido a una influencia inglesa, se pueden denominar fuentes.

			–La famosa tipografía Times New Roman fue diseñada inicialmente para el periódico Times.

			–Gracias a esta tipografía, se mejoró la legibilidad y se consiguió aprovechar de mejora manera el espacio

			–Tuvo mucha influencia en los medios impresos

			[image: ]

			Cabecera periódico Times

			En la tipografía para web:

			–Una de las familias mejor consideradas es la Verdana

			–En general, los diseños con base clásica son los mejores ya que proporcionan una mayor legibilidad

			–Hasta hoy, la Times New Roman es la mejor considerada

			Sabías que[image: ]

			La tipografía Times New Roman fue creada por Stanley Morrison, alrededor de 1930.

			En los tipos de letra de carácter informático, se encuentran:

			–PS

			–True type

			–Open Type

			–Postscript

			Estos dependen del:

			–Sistema operativo

			–Soporte informático

			–Interfaz del usuario

			Recuerda[image: ]

			La fuente True Type puede ser conocida también como TFF

			1.7.Normas específicas de una obra

			A la hora de elaborar una obra, se debe tener en cuenta cómo va a ser organizada, estructurada y delimitada. En función del tipo de obra, puede dar lugar a variaciones, pero en conjunto, seguirán una serie de pautas afines a todos los tipos de obra.

			Una obra debe incluir:

			–Bibliografía

			–Introducción

			–Tipos

			–Niveles

			–Recursos

			–Catalogación

			El tratamiento de los datos debe dividirse en:

			–Datos principales

			–Datos secundarios

			–Datos complementarios

			–Datos contradictorios o fallidos

			Dentro de la organización principal, esta debe conllevar:

			–Diferenciación por áreas

			–Tratamiento de cada una de las áreas

			A la hora de determinar las normas, esta debe ser:

			–Norma ISO 690

			–Une 15-104

			Dentro de la norma ISO 690 se deben tener en cuenta:

			–Datos obligatorios

			–Datos secundarios

			–Adaptaciones de versiones anteriores

			–Monografías

			–Publicaciones en serie

			–Artículos publicados

			–Partes concretas de las monografías publicadas

			[image: ]

			Artículo publicado en un periódico

			Dentro de los recursos electrónicos, hay que tener en cuenta:

			–Tipos de recursos electrónicos

			–Como han sido organizados

			–Monografías electrónicas

			–Artículos de colaboración de carácter electrónico

			–Series

			–Soporte

			–Diferentes reproducciones

			–Diferentes versiones

			–El idioma es aquel sistema que supone la base de la comunicación humana. Puede ser verbal o no verbal, más conocido como lenguaje gestual. Este dependerá de la región lingüística donde se encuentre, y puede generar diferentes dialectos y acentos.

			–El pueblo y la comunidad lingüística comparten una misma zona geográfica, aunque esta última no precisa de colindar con otros espacios para configurarse como espacio lingüístico.

			–Las comunidades y los grupos lingüísticos comparten algunos elementos afines, como son el lenguaje, el habla y la lengua utilizada

			–Las variedades lingüísticas se diferencian por sus características sociales, geográficas y estilísticas. Las primeras corresponden a hábitos y acciones típicos de los habitantes, mientras que las geográficas se refieren a la zona donde se ubica esta variedad. Por último, la variedad estilística corresponde al léxico usado.

			–Las variedades lingüísticas se dividen entre variedades septentrionales y meridionales. Como variedad septentrional, se pueden nombrar el castellano astur-leonés o el “churro”, mientras que las variedades meridionales engloban las zonas de Andalucía y Canarias. En estas es frecuente que se produzcan fenómenos conocidos como yeísmo o seseo.

			–Los símbolos son una serie de elementos del lenguaje que permite al ser humano tanto comunicarse como transmitir mensajes o información importante a otros seres humanos; se diferencian de los signos en que estos últimos son arbitrarios.

			–El tránsito aduanero español se caracteriza por la integración europea. Debido a esta unión se permite que las mercancías circulen con libertad y facilidad, suspendiendo entre los Estados miembros los impuestos.

			–Los signos de corrección se dividen en tipos y llamadas

			–Los cuerpos de letras van a depender de la alineación, el interlineado y la justificación de los márgenes.

			–El formato dependerá de las cajas de composición y como estén reguladas estas últimas; estas deben buscar el equilibrio entre la altura y la anchura.

			–Los estilos dependerán del tipo de ámbito donde se produzca el producto, por ejemplo, si es tipografía digital o impresa. Algunas de las más comunes son Times New Roman y Verdana, ambas muy usadas en muchos tipos de tipografías.

			–Algunas de las normas específicas de las obras pueden ser la diferenciación de áreas y el tratamiento específico de otras áreas; otras pueden ser: los recursos electrónicos, las monografías digitales, organización de estas, ect…

			1.¿Cuál es de estos términos no es de carácter lingüístico?

			a.Pueblo.

			b.Grupo linguístico.

			c.Comunidad linguístico.

			d.Todos son términos linguísticos.

			2.¿Cómo se puede llamar a las variedades geográficas?

			a.Variedades sociales.

			b.Variedades linguísticas.

			c.Diafásicas.

			d.Diatópicas.

			3.Las variedades septentrionales son:

			a.Gallego.

			b.Leonés.

			c.Churro.

			d.A y B son correctas.

			4.¿Dónde se da el seseo?

			a.Canaría.

			b.Andalucía.

			c.A y B son correctas.

			d.Ninguna es correcta.

			5.Los símbolos matemáticos pueden expresar:

			a.Imagen.

			b.No expresan nada.

			c.Operaciones.

			d.Todas son correctas.

			6.¿Cómo se dividen los signos de corrección?

			a.Ortotipográficos.

			b.Conceptos.

			c.Estilos.

			d.Todas son correctas.

			7.La llamada conocida como omisión se caracteriza por:

			a.Se dividen en palabras que son tachadas y palabras que se quieren eliminar.

			b.Se produce cuando en el texto a corregir falta una palabra o varias. En este caso, se aplica un signo de corrección.

			c.Los espacios que se dejan en el texto se marcan con un hueco.

			d.Ninguna de las anteriores es correcta.

			8.Otros nombres con los que se conocen los caracteres son:

			a.Tupla.

			b.Tipo.

			c.Tracking.

			d.Interlineado.

			9.La fuente Times New Roman fue creada para:

			a.La vanguardia.

			b.New Yorker.

			c.Vogue.

			d.The Times.

			10.¿Qué debe incluir una obra?

			a.Introducción.

			b.Bibliografía.

			c.Catalogación.

			d.Todas son correctas.

		

OEBPS/image/IMAGEN_16.jpg
’Fl-mﬂ il EFTIEW
e = k:ilw%ﬂ- "
F BT A

0 M Mﬁ&ﬂﬂ%ﬁﬁ

51

i





OEBPS/image/9.png
Septentrionales

Variedades

Meridionales





OEBPS/image/IMAGEN_2.jpg





OEBPS/image/IMAGEN_7.png





OEBPS/image/20.png





OEBPS/font/HelveticaNeueLTStd-Roman.otf


OEBPS/font/HelveticaNeueLTStd-LtIt.otf


OEBPS/image/28.png
Aurea

Normal
Cajas de

composicién
Tres cuartos

Por tema





OEBPS/font/HelveticaNeueLTStd-Ex.otf


OEBPS/image/IMAGEN_17.jpg
eared dead ag anks crush heroic resistance

J protesters MasSaCcre
i B |






OEBPS/image/IMAGEN_8.png





OEBPS/image/19.png
Signo

Signos de correccion

Llamada





OEBPS/image/7.png
Geogréaficas

Variedades
LingUiisticas

Sociales

Estisticas





OEBPS/image/imagen_1.jpg





OEBPS/font/HelveticaNeueLTStd-LtEx.otf


OEBPS/font/HelveticaNeueLTStd-ThIt.otf


OEBPS/image/IMAGEN_4.jpg





OEBPS/image/27.png
Letras con serifa





OEBPS/image/IMAGEN_5.png





OEBPS/font/HelveticaNeueLTStd-Th.otf


OEBPS/image/IMAGEN_14.jpg





OEBPS/image/31.png
Anchura

Equilibrio

Altura





OEBPS/image/font-705665.jpg





OEBPS/image/IMAGEN_3.jpg





OEBPS/image/12.png
Yefsmo

Rasgos comunes

Seseo





OEBPS/image/IMAGEN_15.jpg





OEBPS/image/26.png





OEBPS/image/5.png





OEBPS/image/16.png
Signos de correccion ——

Correccion
ortotipografica

Correccién de
conceptos

Correccioén de
estilos





OEBPS/image/IMAGEN_6.jpg





OEBPS/image/25.png
LN
AVA
A
AVA
A
I/

S wi





OEBPS/image/33.png





OEBPS/image/IMAGEN_12.jpg





OEBPS/image/4.png
I Pueblo

Téminos Linglisticos ——

Comunidad
lingUiistica





OEBPS/font/HelveticaNeueLTStd-Lt.otf


OEBPS/image/3.png





OEBPS/image/15.png





OEBPS/image/IMAGEN_18.jpg





OEBPS/image/22.png
Omisiones

Supresiones

Tipos de letra
Tipos de

llamada
Confusiones

Alineacion

Transposicion





OEBPS/image/2.png





OEBPS/image/1.png
UF0250:
Especificaciones de calidad en preimpresion





